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Just the other day, I �nally got around to watching Andrew

Gillies’ session titled “Long Consecutive Interpreting: Memory

& Notes” from the 2020 ATA conference. 

When it comes to consecutive interpreting, I welcome any

professional tips for improving note taking. That being said, I

really appreciated Mr. Gillies' equal treatment of note taking

to other "prompts" (as he called them), or techniques for
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success.

Among all the prompts, structure stuck out to me as it is

something that I really need to capture with more clarity

while listening. During the exercise led by Mr. Gillies, I tried

to create a mental list of bullet points (without actually

creating one) so that I could follow the  structure of the

information during recall and delivery. I think this technique

is immensely helpful for organizing and prioritizing details

without losing sight of the big picture. 

It was also interesting when he asked the audience to

combine the prompts learned in this session in one of the

exercises. Personally, visual aids can be quite hit-and-miss

for me in interpreting, so I relied on a combination of

structure and what he referred to as the "logical thread." But

again, I feel that this is where practice comes in: that is

knowing which technique(s) to employ on the �y. 

The next Borderless De�ned will be in your inbox in the

week of March 22nd!
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